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Peggy
Spisovatelka a cestovatelka Peggy Kýrová se vyjadøuje s pøirozenou leh-

kostí, a to jak v projevu slovním, tak písemném. Má z èeho èerpat, rozhodnì 

nemusí èekat na inspiraci, zážitkù má nepøebernì. Díky své podnikavosti, 

odhodlání a odvaze podniká cesty „za hranice všedních dnù“, pøi nichž jí 

rozhodnì nejde jen o nákupy, povrchní focení a opalování. Cestuje, aby 

poznala svìt a nám, co nemáme její odvahu, co jsme ve srovnání s ní poho-

dlní peciválové, podala o svìtì svìdectví. Aby to ještì nebylo tak snadné,   

tak si to obèas ztìžuje tím, že do nehostinných a liduprázdných konèin vyráží 

s trabantem. Tam, kam se jinak jezdí s Land roverem anebo se sanìmi taže-

nými malamuty. Ale o tom všem toho moc v tomto kalendáøi není, toto je ètení 

pohodové a líèení velkých nebezpeèenství prosté.      

Její styl není zatížen ornamentálními zašmodrchaninami (jak víme, orna-

ment je zloèin), ani bizarními metaforami (také víme, že krása je v jedno-

duchosti). Píše, jak se mluví, a proto je to tak ètivé. Nepouèuje, a když, tak 

s humorem. Tøeba nám doporuèuje na chøipku kafe s rumem, nejlépe bez  

toho kafe. Její texty jsou vùbec pojaté s humorem, a i proto nejsou v žádném 

pøípadì nudné.      
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Aè Èeška a vlastenka, tak trochu je díky svému v našich konèinách neob-

vyklému jménu Peggy i Irka. Dostala je po jedné své pøíbuzné žijící natrvalo 

v Irsku. S Irskem nás Èechy beztak pojí, podle novodobých poznatkù gene-

tických antropologù, nadstandardní pøíbuzenství. Ne nadarmo se naše zemì 

nazývá, ještì døív než Èechy, odedávna Bohemia. Zkrátka Irové i Èeši jsou 

z velké èásti Keltové. A má-li Èeška irské jméno, má našlápnuto na to stát    

se spisovatelkou. Vždy� v té slavné a velké Velké Británii jsou zaèasté ti nej- 

lepší spisovatelé Irové. A Irové bývají také v amerických westernech nejvìtší 

sekáèi. Takže má-li nìkdo irské jméno, nomen omen, musí být spisovatel        

a dobrodruh.

     Pøestože je Peggy blondýnka, je neobyèejnì bystrá, nadaná a schopná. 

A pohledná, což se nakonec dá u blondýnky pøedpokládat. Je to také dáma,     

i když si na dámu nehraje. Ale dost už o ní, vìnujme radìji pozornost tomuto 

jejímu dílku, roztomilému rarisimu, zvanému Kalendáø – kratochvilného ètení 

na každý mìsíc. Kalendáø, v nìmž je i nìco ke ètení, samozøejmì žádná 

novinka není, naopak jde o cosi se starobylou tradicí. Ale nakonec nové je to, 

co už tu dlouho nebylo.

     Tak co se v tomto Kalendáøi doèteme: V „lednu“ se píše o tom, že když 

napadne sníh, je to neoèekávaná kalamita. V „únoru“ vystupuje v nevšední  

roli pes Baskervillský. V „bøeznu“ léèí na horách chøipku. V „dubnu“ podniká  

Peggy velikonoèní výlet k pøíbuzným na Moravu. Takže nejen v Irsku, alebrž     

i na Moravì žijí její pøíbuzní, snad jsou taky trochu Keltové. V „kvìtnu“ se do-

zvíme, že kdo nedává miminku k utišení mobil, ale namísto toho mu zpívá 

Halí belí, je mimoò. V „èervnu“ se popisuje výlet do Polska, tentokrát nikoliv    

k pøíbuzným, ale k rodinným pøátelùm. Èech zkrátka všude bratry má. V „èer-

venci“ nás Peggy staví pøed problém, kdy byl ten „èervenec“ napsán. Je to 

jednoduché, bylo to po povodni v roce 1997 a pøed povodní v roce 2002, 

dokonce i pøed krachem plzeòského výstavištì EX Plzeò v roce 2001. Takže 

mezi lety 1998 až 2000. V „srpnu“ vyráží autorka s irským bratrancem na výlet 

za dobrodružstvím na divoký východ. V „záøí“ nás reportérka Peggy vezme  

na Niagarské vodopády. V „øíjnu“ se s ní svezeme do Chomutova. V tomto 

pøípadì jde vlastnì o služební cestu. V „listopadu“ s ní pro zmìnu navštívíme 

Londýn. A v „prosinci“ pøijde to nejdùležitìjší, návštìva kouzelného Irska. Mají 

tam památky památnìjší, než jsou egyptské pyramidy a anglické Stonehenge 

je proti irskému Newgrange vlastnì novostavba. A to je všechno, víc mìsícù 

už není.



7

Sobotní snìžení 

aneb Óda na silnièáøe

LEDENLEDEN

Ono sobotní ráno, kdy mì budík vyhnal z postele nekøes�ansky brzy, abych 

pøijela vèas na bruslaøský trénink, jsem mžourala na svìt jako novorozené 

kotì. I tak jsem ale zaregistrovala velké snìhové vloèky mírumilovnì se sná-

šející na matièku Zemi a naèechrávající stále více a více bílou peøinu, pod níž 

spánkem spravedlivých spalo mé rodné mìsto. Aèkoliv jsem byla ve slav-

nostní povznesené náladì, jsouc ženou zkušenou v rámci možností jsem 

zrychlila své poèínání a vyrazila z domu o pìt minut døív než obvykle.

Naší ulicí toho rána projelo pouze jedno auto a stopy po nìm jen nepatrnì 

narušovaly jiskøivou bílou pokrývku. Na kochání však nebylo kdy. Na neukli-

zené ulici se i vzornì vychované auto pomìrnì èasto mìní v sáòky a sáòko-

vání na silnici – jak jistì velevážený ètenáø uzná – vyžaduje více pozornosti 

než bìžné øízení. To, èemu v lednu normální èlovìk øíká „sníh“, je pro silni-

èáøe „neoèekávaná kalamita“. Tato hluboká pravda se opìt potvrdila cestou do 

mìsta, kde i hlavní tahy vypadaly jako naše sídlištní zastrèená jednosmìrka. 

První svìtelnou køižovatku jsem projela – øeknìme tak tak ještì na žlutou. 

Nikde nikdo, tedy na kluzišti, jež obvykle bývá vozovkou, bylo bezpeènìjší 

šlápnout na plyn a jet dál, než zkoušet brzdit na pøíliš krátkém úseku, který 
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zbýval ke køižovatce. Bezpeènì jsem dojela na zimní stadion a užila si hodin-

ku s dìtièkami na ledì – tedy na ledì èlovìkem zámìrnì vytvoøeném na místì 

k tomu urèeném.

Po skonèení tréninku na mì èekalo další kluzištì, a sice to, které se stále 

nacházelo na silnicích. Provoz však už byl hustìjší než èasnì ráno. Drama 

zapoèalo… Nìkteøí úèastníci silnièního provozu byli zjevnì zaskoèeni ze-

jména faktem, že na kluzkém povrchu to – svìte div se – klouže! Dneska   

mají auta hi-tech pneumatiky, náhon na všechny ètyøi, ABS, ESP a další jako 

ze sci-fi znìjící vymoženosti, staèí ale troška snìhu a doprava kolabuje. Døív 

mìla auta jen sjeté univerzálky, ale za volantem øidièe. Jsem ráda, že jsem 

vyrostla a uèila se (nejen) jezdit v onìch dobách. Neb jak praví staré moudré 

pøísloví „Co se v mládí nauèíš, ve stáøí jako když najdeš.“

Už se tìším na další sníh a dìkuji silnièáøùm, že nás nerozmazlují zbyteè-

ným úklidem silnic. Èlovìk alespoò nezapomene na to, co se v mládí nauèil. 

A� už je to øízení auta nebo fyzika základní školy.
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Neèekané odhalení

ÚNORÚNOR

Ten den vypadal jako každý jiný. Nad zasnìženou krajinou visely tìžké 

temné mraky a v okolí domu nebylo vidìt ani živáèka. 

Ticho náhle proøízlo zoufalé zavytí. Maminka stála pøed otevøenou led-

nièkou, z níž pøes noc zmizela všechna šunka. Dìdeèek se strašlivì rozèílil, 

protože tu šunku dostal k narozeninám. Tatínek prohledal celý dùm, ale po 

šunce nezbyl ani mastný papír.

Teta Bella se urazila a zavrèela, že pokud je mamince zatìžko ji pohostit, 

nemusí hrát tak hloupou komedii s vykradenou lednièkou. Že ji tedy nemuseli 

vùbec zvát, že jede domù a že ji v tomhle domì už vícekrát nikdo neuvidí. 

Všichni ale vìdìli, že teta Bella se pøi nejbližší pøíležitosti opìt pozve na 

návštìvu sama, což zejména tatínkovi kalilo špatnì skrývanou radost z je-  

jího odjezdu. Všichni stáli na zápraží, povinnì mávali a sledovali, jak teta Bella 

dìlá v èerstvì napadaném snìhu první stopy toho rána.

Po odjezdu tety Belly se v domì rozhostil klid a mír. Ne však na dlouho.   

Za pár dní zmizela v noci celá uzená kýta. Znovu prohledali celý dùm, ale po 

kýtì se slehla zem. Všechna okna byla zavøená, zámky na dveøích neporu-

šené, nenašla se jediná stopa. 
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Dìti se sotva ploužily se svìšenými hlavami, maminka se odmítala hnout 

od tatínka a babièka zaèala vykøikovat, že v domì straší. Dìdeèek byl celý 

rozmrzelý a s nikým nemluvil. Myslel si, že ho chtìjí umoøit hladem.

Ani ne za týden zmizela èokoláda. Maminka se hnìvala, že tohle už pøece 

není normální a proè s tím tatínek nìco neudìlá. Dìti zùstaly ve svém pokoji  

a odmítaly se hnout z postýlek. Byly apatické, nechtìly jíst a maminka o nì 

mìla strach. Tatínek se tváøil bezradnì, bìhal po domì sem a tam a snad sto-

krát zkoumal každièkou jeho píï ve snaze najít alespoò sebemenší stopu     

po neznámém vetøelci, leè všechno bylo marné. Do domu zjevnì nikdo cizí 

nemohl proniknout, a pøesto po zmizelých vìcech nezbyl ani závan vùnì, 

natož stopa, která by za nìco stála. Tatínek byl znaènì podráždìný.

„Už toho mám tak akorát dost,“ vyštìkla na nìj maminka. „Tady prostì 

pomùže jen odborník. Jdu zavolat strýèkovi. Je jediný, kdo má se záhadami    

a vyšetøováním nìjaké zkušenosti.“

Strýèek Baskervillský pøijel následujícího dne a zdálo se, že jeho obrovitá 

postava zaplnila celý dùm. Posadil se doprostøed kuchynì, zhltl obìd, který 

mu maminka nabídla, a hluboce zavrèel:

„Tak mi už, u všech vlkodlakù, koneènì poøádnì popište, co se tady dìje.“

Maminka, tatínek, babièka i dìdeèek zaèali o pøekot vyprávìt o záhadných 

zmizeních vzácných pochutin. Dìti, které toho dne poprvé vylezly ze svého 

pokoje, jen tiše poslouchaly. „Poøád øíkám, že tady straší! Ale ty nám pomù-

žeš, viï?“ dožadovala se strýèkovy pozornosti babièka.

„Houby straší, hladem mì chtìjí umoøit, jsem jim už na obtíž!“ žaloval 

dìdeèek. 

Strýèek Baskervillský se zamyšlenì drbal za uchem a zkoumavì si pro-

hlížel všechny èleny domácnosti. 

„Zùstaòte tady,“ pøikázal, když si vyslechl všechny podrobnosti, a vydal se 

na obhlídku domu. Prohlédl a prozkoumal všechna jeho zákoutí, všechny 

místnosti, chodby, sklep i pùdu. Když byl hotov, vrátil se do kuchynì a znu-

dìnì zívl.

„Ráno moudøejší veèera. Jdu si po té cestì poøádnì schrupnout. A vy bìžte 

taky spát.“

Zaražení domácí popøáli strýèkovi dobrou noc a pomalu se zaèali trousit do 

svých pokojù. Strýèek kývl na maminku: „Ty sem pojï. Ještì se tì potøebuju 

na nìco zeptat.“

Strýèek se nejprve pøesvìdèil, že je vzduch èistý, a pak se naklonil k ma-

mince.

„Nemáš tady ještì nìco k snìdku?“ pošeptal jí do ucha.
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„No – byla by tady troška salámu,“ zajíkla se pøekvapením maminka. „Ale 

máš-li hlad, mohl sis klidnì øíct pøed ostatními, vždy�…“

„No dobrá, dobrá,“ pøerušil ji netrpìlivì strýèek. „Dej mi ten salám a bìž si 

lehnout.“

Maminka si pomyslela nìco o strýèkových neurvalých zpùsobech, ale pak 

si øekla, že ve svém vìku už má na nìjaké ty mouchy právo, dala mu salám, 

popøála klidné spaní a šla za tatínkem.

Strýèek ještì dlouho sedìl bez hnutí v neosvìtlené kuchyni. Natahoval uši, 

aby mu neunikl ani sebemenší náznak zvuku, a velkýma oèima hledìl upøenì 

do tmy. Pak se zvedl a potichu se vydal z kuchynì ke schodišti. Tam zaèal 

klást na zem jednotlivá koleèka salámu a postupoval zpátky ke kuchyni. 

Pohyboval se bez sebemenšího šramotu jako duch. Pak se skryl v temnotì    

a èíhal.

„Aúúúúúúúúúúúúúúúúú...“ 

Azor a Elsa vbìhli strýèkovi Baskervillskému rovnou do náruèe a on je 

pøiplácl svými obrovitými tlapami k zemi. Azorovi ještì z tlamièky èouhal kou-

sek nedojedeného koleèka salámu.

Vydìšené zavytí vzburcovalo celý dùm. Maminka, tatínek, dìdeèek i babiè-

ka se sebìhli v hale a nevìøícnì zírali na ten výjev.

„Pøípad je uzavøen,“ prohlásil znudìnì strýèek.

Maminka hubovala, babièka lomila packama a tatínek nevìøícnì potøásal 

hlavou.

„Proè jste to vlastnì dìlali?“ zeptal se strýèek koneènì provinilcù na motiv 

jejich èinu a uvolnil je zpod svých tlap.

„No jistì, proè?“ pøidala se maminka. „Copak nedostáváte dost najíst? A ta 

èokoláda vás mohla i zabít!“

„No tak, bude to? Rád bych vìdìl, proè jsem se sem musel táhnout tako-

vou dálku a ještì v tomhle neèase, kdy by èlovìka nevyhnal, natož psa,“ 

zavrèel strýèek.

„Víš, strýèku,“ osmìlil se Azor, „my jsme tì strašnì moc chtìli vidìt a vìdìli 

jsme, že nic jiného než nìjaká záhada tì k cestování nepøimìje.“ 

Elsa váhavì zavrtìla ocáskem.

Obrovský pes Baskervillský dojatì zamrkal. Aby to skryl, olízl synovci a ne-

teøi èenichy s takovou vervou, že se pøekulili na podlahu.

Maminka, tatínek i babièka si ulehèenì oddychli.

Jediný, kdo byl nespokojený, byl dìdeèek.

„Ten salám jsem si chtìl dát k snídani,“ vrèel. „Furt to øíkám, že mì chtìjí 

umoøit hlady.“
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Jak se léèí chøipka

BØEZENBØEZEN
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Chøipka se nejlépe léèí na horách, a sice lyžováním.

Známe to všichni: pøežít v práci je témìø nadlidský výkon, smrkáme, kašle-

me, v krku škrábe, ale máme jen zvýšenou teplotu, ne horeèku a na nescho-

penku se nám to ještì nezdá. V takovou chvíli je nejlepší sebrat se a místo 

polehávání v posteli jet na hory. Buï nás to vyléèí, nebo zažene k doktorovi 

pro neschopenku, díky které se zaèneme poctivì a dùkladnì léèit. 

Konkrétní návod na takovou léèbu chøipky lyžováním je zde: 

Teple se oblékneme, zejména krk a� je dobøe zabalený. Obleèení, které  

nás dostateènì høálo pøed pìti – deseti lety (zejména bylo-li sluníèko), nás 

nemusí dostateènì høát tentokrát, zejména pokud sluníèko nesvítí a pokud 

nehodláme do kopce šlapat po svých. Nezapomeneme dostatek kapesníkù.

Cestou v autobuse s lyžaøským kurzem, který dnes konèí karnevalem, je 

vhodné vypít si kafe s rumem, ideálnì bez toho kafe.

Po pøíjezdu na místo urèení si zapneme bundu, omotáme kolem krku na 

nìkolikrát šálu, narazíme si èepici, a jestliže nám koukají uši, pøikryjeme je 

poøádnì chlupatými klapkami. Na èepici možno narazit též sobí parùžky, které 

nám zapùjèí vedoucí lyžaøského kurzu.
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Na závìr si nasadíme lyžaøské brýle. Tento vynález nejen že chrání oèi 

proti pøípadnému horskému sluníèku a proti vìtru, ale bezpeènì zahøeje i ten 

kousíèek èela, který kouká zpod èepice, a èást tváøí (mám na mysli samozøej-

mì staré poctivé lyžaøské brýle s molitanem okolo, vyrábìné ještì v Okule 

Nýrsko).

Lyžování se nezapomíná, netøeba se bát. A pokud obèas chodíme bruslit 

(bruslit a ne se jen klouzat), tak je to úplnì „cajk“, protože lyže jsou vlastnì 

jenom takové ohromnì zvìtšené brusle. Výhodou pøípadného pádu na lyžích 

je potom fakt, že sníh bývá mìkèí než led.

Zjištìní, že už i v Krušných horách umìle zasnìžují, nás pøivádí k myšlen-

ce, že na tom globálním oteplování asi nìco bude.

Fronty na vlek døíve považované za prudu a ztrátu drahocenného èasu jeví 

se nyní velice užiteènými, neb se tam lyžaø mùže poøádnì vysmrkat. Podrob-

ný návod: stáhneme lyžaøskou rukavici (pokud možno tu, ve které nemáme 

zastrèenou permici na vlek), rozepneme kapsu bundy, zvedneme upadlou 

lyžaøskou rukavici, vytáhneme úhlednì složený kapesník, popojedeme ve 

frontì smìrem k vleku, roztáhneme kapesník, dùkladnì se vysmrkáme, ka-

pesník složíme, zastrèíme do kapsy, popojedeme ve frontì smìrem k vleku, 

kapsu s kapesníkem zapneme a navleèeme si zase lyžaøskou rukavici. Vyjde 

to èasovì tak akorát. Pakliže pøed námi náhodou není žádná fronta, je vhod-

né pokusit se zvládnout tento postup pøi jízdì na vleku, ovšem bez padání 

rukavice. Škoda ztrácet nahoøe na kopci zbyteènì èas. Nos ovšem potøe-

bujeme mít èistý, protože pøi lokání studeného vzduchu pusou by celý léèebný 

proces byl ponìkud kontraproduktivní.

Pøi dodržování uvedených zásad již v prùbìhu dopoledne zcela ustoupí 

kašel a zaènou se ztrácet i opary, protože ty bestie prostì nesnáší zimu.       

Na obìdì se zdržme jen nezbytnì dlouhou dobu, ideální je dát si poctivý 

hovìzí vývar a grog.

Odpoledne zjiš�ujeme, že hory skuteènì léèí chøipku, protože i rýma zaèíná 

ustupovat, ale kupodivu neléèí nedávno naražené koleno, které o sobì teï 

odpoledne zaèíná dávat vìdìt. Nejlepší jízdy jsou ty poslední.

Na zpáteèní cestì autobusem si lebedíme, jak je nám dobøe a že to byl 

skvìlý nápad to lyžování a trošku nás mrzí, že v pondìlí pøece jen pùjdeme  

do práce, protože takový týden doma taky není k zahození.

Leè nezoufejme. Je-li nám dobøe, ono to pøejde. Pøi návratu do mìsta se 

vrací kašel a škrábání v krku, takže doma opìt pijeme èaj s medem, na krk 

dáváme obklad, opary chladíme studenou vodou, protože ty bestie nesnáší 

zimu, bereme si na noc  Aspirin a èekáme, jak rozhodne nedìle.
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Veselé Velikonoce

DUBENDUBEN

Toho roku se rodièe rozhodli, že na Moravu na Velikonoce nepojedou.         
A tak jsem se se strejdou domluvila, že pøijedeme my. Velikonoce na Moravì 
nejsou jen setkání s rodinou, ale poøád ještì i notná porce tradic. A navíc budu 
mít narozeniny. Poprvé v životì je budu moct oslavit s moravskými pøíbuz-
nými! Ó jé…

Manžel musel na poslední chvíli vzít zájezd za kolegu, a tak se vydávám na 
cestu sama. To je tak, když máte doma øidièe z povolání. 

Jeden by èekal, že na Velký pátek budou už všichni na chatách, chalupách, 
u babièek, zkrátka že všichni odjeli na prodloužený víkend už ve ètvrtek          
a silnice tedy budou v pátek dopoledne prázdné. Podobnì jako já ovšem 
uvažovala nezanedbatelná èást motorizovaných spoluobèanù, a tak cestou 
nìkolikrát „štrùdlím“. Okolo Prahy, za Prahou, další kus za Prahou… Navzdory 
dokonèeným opravám D1 se cesta na Brno pøíliš nezkrátila. Jistým zpestøe-
ním je fakt, že jedu autem pùjèeným od kamaráda, anžto moje Buclinka je       
v „autíèkové nemocnici“. Auto je velké, vysoké a je z nìj dobøe vidìt, což 
drobek jako já vždycky ocení. Ale pùjèené je pùjèené, tedy jedete vždycky        
o nìco pomaleji.

Ke strejdovi na Hanou však dojedu vèas, a tak stihneme spoleènì veèerní 
bohoslužbu slova ve zdejším kostelíèku. Zvony už odletìly do Øíma a vesnici 
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obcházejí dìcka s øehtaèkami. Kostel dnešní prostou výzdobou pùsobí úplnì 
jinak, než jak ho znám. Køíž s Ježíšem sejmutý ze zdi leží pøed oltáøem. Kvìti-
ny jsou umístìné jen okolo Božího hrobu.

Pøed pùlnocí nás všechny vytáhne ven snìžení. Ne pár vloèek, ale poctivá 
chumelenice, kdy sníh zakrátko pøikryl jako nadýchaná peøina silnici, zahrady   
i støechy domù a z aut udìlal velké bílé „bobky“ natolik podobného vzezøení, 
že není poznat, jaký typ vozu se uvnitø skrývá. Sníh v dubnu a ještì k tomu na 
Hané? To bude to globální oteplování… 

Bílá sobota je tak letos vpravdì bílá. S pomocí bratránka, statného to 
muže, vyproš�uju auto ze snìhové duchny a odjíždím k tetì, na dnešní den 
máme domluvený spoleèný program. Poctivì dodržuju nejvyšší povolenou 
rychlost – auto má už letní obutí. Pøes den snìhu ubývá, ale ne moc.

„Byl jsem tam! Byl jsem tam!“ oznamují naveèer zvony z kostela svùj návrat 
z Øíma. Konèí postní doba, což znamená, že hojnost postních pokrmù vystøí-
dá ještì vìtší hojnost pokrmù nepostních a mé obleèení se bude „zdrcávat“ 
ještì rychleji.

V nedìli na Boží hod velikonoèní svolávají zvony vìøící na mši. Zdejší 
kostelíèek je plný kvìtin a kousek od oltáøe hoøí paškál, velikonoèní svíce 
symbolizující Krista a jeho vítìzství nad smrtí. Lidé pøinášejí do kostela k po-
svìcení beránky a mazance. Po mši si sousedé ještì povykládají pøed koste-
lem a pak každý spìchá domù pøipravit slavnostní obìd.

Po obìdì hodování nekonèí. Pøicházejí bratránci s rodinami, abychom spo-
leènì oslavili moje narozeniny. Stùl se prohýbá pod množstvím dobrot skoro 
jako o veselce a nechybí ani víno. Naveèer se se strejdou rozhodneme obar-
vit pár vajíèek. Ale jak, když strejda nemá žádné barvièky? Vynalézavost         
a schopnost improvizace je naší rodinì vlastní, a tak vajíèka obarvíme kávou    
a k malování obrázkù použiju lak na nehty. S pitím jsem to nepøehánìla a ruka 
se mi nechvìje. Výsledné dílo vypadá pøekvapivì dobøe.

Ještì chvíli celá rodina sedíme a povídáme. V momentì, kdy to vypadá na 
ukonèení oslavy, cinkne mi zpráva. Dostala jsem ten nejkrásnìjší dárek, jaký 
si lze pøát. Právì dnes, na mé narozeniny, se narodila vnuèka. Druhý Berá-
nek v rodinì, který sílu vùle ukázal už svým pøíchodem na svìt. Maminka       
si chtìla užít ještì Velikonoce v klidu („Ne, na tvoje narozeniny urèitì rodit 
nebudu, až po svátcích!“), dì�átko ale mìlo jiný názor.

„Tož to se ale môsí zapít,“ dí bratránkova žena a na stole – kde se vzala,  
tu se vzala – stojí další láhev vína… 

Svìžest mi na Velikonoèní pondìlí dodá poctivé vyšupání od bratránkù        
i jejich synkù, kteøí pak odejdou „po mrskutu“ a já zaèínám pomalu balit. Sníh 
naštìstí roztál, tak mì odpoledne cestou neèeká snad nic horšího než kolony. 

Kolony dnes zaèínají už u Vyškova (pøíštì sjedu vèas na „starou“), štrùdlí 
se okolo Brna, na Vysoèinì, pøed Prahou, okolo Prahy… lidi se vracejí z pro-
dlouženého víkendu. Ale mnì to nevadí. Blaženì se usmívám, nesu si v sobì 
domù pohodu konèících svátkù.

Byly to vpravdì veselé Velikonoce!
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Mimoò
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Jsem mimoò. Ne že bych vypadala jako vnitøek kinder vajíèka, ani neno-

sím modré kalhotky s laclem, dokonce mám i vlasy na hlavì, ale i tak jsem 

mimoò.

Šla jsem s mladší vnuèkou „koèárkovat“. Obvykle usne tak do deseti minut, 

ale vèera se jí spát nechtìlo. Drncání na dlažbì plzeòských chodníkù 

nezabíralo. A taky ji nebavilo jen tak ležet. Zkusila jsem ji uplatit køupkou. 

Køupku v mžiku rozdrtila strašlivou silou svých šesti mléèných zubù, snìdla    

a upøela na mì vyèkávavì zrak. Oèi jak tenisáky, tady se spát hned tak 

nebude. Z druhé køupky snìdla polovinu a tu druhou vyhodila z koèárku na 

chodník. Opìt se na mì se zaujetím podívala a v tom pohledu bylo nìco    

jako varování, že její rozpoložení za chvíli nebude z nejlepších. Abyste ro-

zumìli, naše batole je obvykle dobøe naložený smíšek. Pokud nemá hlad. 

Pokud neodmítnete nechat si uhryznout vlastní prst za úèelem konzumace 

batoletem nebo smíškovi neseberete vìc, kterou právì teï prostì nutnì 

potøebuje. Pokud se nenudí. To pak širokému okolí ochotnì pøedvede svùj 

obrovský hlasový fond a až pøekvapivou kapacitu plic. Co byste chtìli, je       

to Beran... Podala jsem Beránkovi kousací kroužky navleèené na takovém 
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esíèku. Naše bystré robátko po nedlouhém okusování bìhem chvíle kroužky 

zruènì vyvléklo z esíèka a znechucenì odhodilo. Po opìtovném navleèení 

kroužkù na esíèko už o hraèku nemìlo zájem. Opìt na mì upøelo zrak s dù-

vìrou, že nìco vymyslím.

Úkol znìl jasnì – uspat dítì. Nastal èas na ukolébavky. Naše batole má 

nejradìji Halí belí. Obvykle staèí zazpívat jednou, ve výjimeèných pøípadech 

dvakrát, a vnuèka spí jak andìlíèek. Dneska je ale èilá jako rybièka.

„Halí belí, konì v zelí…“

Cestou podél øeky míjíme zamilovaný páreèek, který se pøestane otlap-

kávat a divnì na mì vejrá. Nenápadnì zkontroluju bundu i kalhoty. Všechno   

v poøádku, nikde žádný flek. Co se tìm dvìma nezdá? Dobøe, nejsem žádná 

zpìvaèka, ale ty tøi tóny, na kterých se Halí belí zpívá, snad zvládám èistì.

Halí belí nezabírá, a tak pøecházím na Èerné oèi, jdìte spát. Všechny sloky 

poprvé, všechny sloky podruhé… Batole na mì kouká sice uznale, leè zoufale 

neospale. Udatný sportovec vyklusává vedle cesty a hledí na mì podobným 

pohledem, jaký na mì vrhnul tehdy ve Stockholmu onen asijský byznysmen, 

když zjistil, že se ho ptám na cestu do centra proto, že nemám navigaci          

a dokonce ani ajfouna. Smìs obav a podezírání. Co se tomu chlapovi stalo? 

Milované robátko dává najevo, že bych mìla rozšíøit repertoár. Blížíme se  

k jezu a já nasadím „tìžký kalibr“ – Niagaru. Robátku se to zjevnì líbí, mile   

se usmívá a ruèièkou mává do taktu. Dvì zmalované sleèny neurèitelného 

vìku s chytrými telefony v rukách odvrátí zraky od displejù a nepokrytì se 

øehtají.

A tak jsem koneènì poznala, že jsem mimoò. Protože jen mimoò miminu     

v koèárku zpívá tøeba až do ochraptìní, místo aby mu zapnul nìjakou 

elektronickou zvuky vyluzující hraèku. Protože jen mimoò milovaným robát-

kùm vypráví nebo ète pohádky, místo aby je posadil k televizi (poèítaèi, 

tabletu…). Protože jen mimoò se radìji spoléhá na sebe než na elektronická 

udìlátka. A ještì ho to všechno baví.

Jsem mimoò. Ale š�astný mimoò. Zítra si pùjdu koupit modré kalhoty           

s laclem.
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Kde to všechno zaèalo…
V Gdaòsku máme rodinné pøátele. Díky tomu jsem jako dítì Polsko na-

vštívila tøikrát. Pak pøišly události kolem stávek, Solidarity, vyhlášení výjimeè-

ného stavu a stanného práva. Až po více než tøiceti letech jsem se koneènì 

podívala znovu „za tetou a strejdou“… tentokrát se svou dcerou.

„Stocznia Gdañska, nezapomeò,“ pøipomínala mi máma ještì tìsnì pøed 

odjezdem. „To musíš vidìt.“ 

Nezapomnìla jsem. A tak jednoho na Gdaòsk nezvykle teplého èervnového 

podveèera stojíme pøed vstupní bránou do gdaòské lodìnice. Pod nápis 

STOCZNIA GDAÑSKA nechal starosta mìsta nedávno znovu umístit nápis 

„im LENINA“, což vzbudilo silnì negativní reakci. Jaké je ale naše pøekvapení, 

když vidíme, že pøes písmena LEN nìkdo povìsil plachtu, na níž je napsáno 

„Solidarnoœæ“. 

Na prostranství pøed bránou do lodìnice stojí dùstojný památník zabitým 

stávkujícím z roku 1970. 

„V prosinci v sedmdesátém roce vláda zvýšila ceny potravin,“ vzpomíná 

teta Danka. „Lidi vyšli do ulic a zaèali stávkovat. My jsme tehdy bydleli v Gdyni 

u manželovy matky a já jsem dojíždìla do práce až do Wrzeszczi. Jak se 
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stávka rozšíøila, pøestala fungovat i doprava. Pamatuju se, že koleje už nebyly 

záøivì støíbrné, ale pokryla je rez. Jednou jsem se už nemohla dostat z práce 

domù a musel pro mì pøijet švagr. Vláda nechala do lidí støílet, já jsem byla 

tìhotná, mìla jsem už pìknì velké bøíško a strašnì jsem se bála. Tak jsem  

šla k doktorovi a on mi napsal tøídenní neschopenku. Manžel ale musel chodit 

do práce dál. První den, co jsem zùstala doma, to byl, myslím, ètvrtek, jsem 

slyšela støelbu od lodìnice v Gdyni. Byla od nás, co by kamenem dohodil. 

Bylo to dìsivé.“

V prosinci 1970 vláda v Polsku poslala proti stávkujícím 27 tisíc ozbro-

jených vojákù, 550 tankù a 5 tisíc pøíslušníkù policie (Milicja). Bylo zabito 

nejménì 42 civilistù, nìkteøí skonèili rozdrceni pod pásy tankù. Støílelo se 

nejen v Gdaòsku a v Gdyni, ale také ve Štìtínì a v Elbínku (Elblagu). Poláci 

se nenechali zlomit a už v prvomájovém prùvodu v roce 1971 nesli zamìst-

nanci gdaòských lodìnic transparent požadující dùstojnou pøipomínku obìtí 

prosincového masakru.

„A jak to bylo v osmdesátém?“ ptám se tety. „Strejda pøece pracoval v lodì-

nicích.“

„To už jsme bydleli ve vlastním bytì v Pøímoøí. Nemìli jsme telefon. Takže 

když zaèala stávka, Jurek musel volat do Sopotu k mým rodièùm. Moje sestra 

Hana pak pøijela k nám, aby mi to øekla. Považ, jaká to byla doba – Hana se    

o tom bála mluvit nahlas. V mém vlastním bytì mi šeptala, že volal Jurek,     

že je stávka a že nepøijde domù. Dìtem bylo jen 9 a 11. A teï – co bude, jak 

to tentokrát dopadne? Nebylo mi z toho dobøe po tìle.“

V srpnu 1980 vláda opìt chystala zdražení potravin. Klíèovým momentem, 

který dal podnìt k zahájení stávky, bylo vyhození aktivistky nezávislých od-

borových svazù Anny Walentynovicz z práce (zahynula 10. dubna 2010 pøi 

tragédii u Smolenska). Zamìstnanci gdaòských lodìnic pouèení rokem 1970 

tentokrát zvolili okupaèní stávku, do jejich èela se postavil elektrikáø Lech 

Wa³êsa. Poslední srpnový den 1980 byla sice podepsána dohoda se stáv-

kujícími dìlníky, kterou vláda pøistoupila na jejich požadavky, ale 13. prosince 

1981 Wojciech Jaruzelski vyhlásil výjimeèný stav a stanné právo (polsky stan 

wojenny). Solidarita byla formálnì delegalizována v øíjnu 1982. Hnutí však 

nadále pracovalo v podzemí. Spontánní stávky v lodìnicích a továrnách vedly 

v únoru 1989 k jednáním u kulatého stolu mezi zástupci opozice a komu-

nistickou vládou. V dubnu 1989 byla Solidarita znovu povolena. 

Veèer se mùžu zeptat strejdy Jurka, jak vzpomíná na okupaèní stávku on.

„Co ti mám povídat… Zùstali jsme prostì v práci. Spali jsme rùznì – na 

zemi, na stolech v kanceláøích, na izolaèním materiálu. Hygienické podmínky 

byly mizerné, v podstatì nulové. Nevìdìli jsme, jak dlouho to potrvá, ale 

prostì jsme to museli vydržet.“
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Strejda znal od vidìní i Wa³êsu. Z jeho kanceláøe bylo vidìt pøímo do dílny, 

kde Wa³êsa pracoval. Proto ho pak právì odtud špehovali tajní. Sledovali,      

s kým se stýká, kdo za ním chodí a podobnì.

„A bìhem stávky jsi vùbec nebyl v kontaktu s rodinou? Nevìdìli jste jeden 

o druhém?“

„Vùbec ne. Nebylo to lehké, ale ta obrovská podpora lidí zvenku nám 

pomáhala. Nemìli jsme co jíst, ale rolníci nám vozili chleba a házeli nám ho 

pøes bránu. Byla to doba skuteèné mezilidské solidarity.“

Gdaòsk je krásné starobylé mìsto. Obranná pevnost zde stála již v 7. sto-

letí. Gdaòsk byl nezávislým vévodstvím, v prùbìhu staletí se o nadvládu nad 

ním snažili Poláci, Braniboøi i Prusové, bìhem 13. století zde mìli silný vliv 

køižáci. V 16. století obyvatelstvo svobodného mìsta tvoøili Nìmci, Poláci, 

Holanïané, Židé a Skoti. Roku 1807 Napoleon Bonaparte porazil Prusy           

a prohlásil Gdaòsk znovu svobodným mìstem, v letech 1815 – 1919 byl     

však Gdaòsk opìt pod nadvládou Prusù a poté sjednoceného Nìmecka. 

Versailleská smlouva roku 1919 prohlásila Gdaòsk znovu svobodným mìs-

tem. Mìsto oddìlovala od okolních státù hranice a mìlo i vlastní parlament, 

mìnu (Gdaòské guldeny od roku 1924) a poštovní známky. Svobodné mìsto 

Gdaòsk mìlo rozlohu 1 966 ètvereèních kilometrù. Více než 95 % z jeho pøi-

bližnì 360 000 obyvatel tvoøili Nìmci, zbytek Kašubové (ne, Kašubové fakt 

nejsou Poláci, je to západoslovanský národ odvozující se od Pomoøanù, který 

dnešní Polsko jako národnostní menšinu neuznává, podobnì jako neuznává 

Slezany) a Poláci. Po porážce Nìmecka ve druhé svìtové válce se na zákla-

dì Postupimské dohody stalo území Svobodného mìsta Gdaòsk souèástí 

Polska.

V uèebnicích dìjepisu se píše, že druhá svìtová válka zaèala napadením 

Polska Nìmeckem. Jenomže: první výstøely II. svìtové války padly na Weste-

platte, tedy v Gdaòsku, èímž se dostáváme k zajímavému dìjinnému para-

doxu: Hitler napadl nejprve Svobodné mìsto Gdaòsk a teprve pak Polsko… 

Druhá svìtová válka zaèala ve Svobodném mìstì Gdaòsk.

Stateèné obránce Westeplatte, kteøí obrovské materiální i poèetní pøesile 

nìmeckých útoèníkù dokázali vzdorovat celých sedm dní, než byli donuceni 

kapitulovat, pøipomíná na písèitém poloostrovì od roku 1966 velký pomník ze 

svìtle šedého kamene. V okolí dosud stojí pozùstatky nìkterých strážních 

vìží, kasáren, menších pevnùstek a nìkolik bunkrù. Staèí na chvíli pøivøít oèi  

a zdá se vám, že jste se posunuli v èase do onìch záøijových dní roku 1939, 

slyšíte dunìní lodních dìl, minometù, pušek a protitankových kanónù i svist 

dopadajících zápalných pum… Westerplatte se postupnì upravuje jako park. 

Nedaleko památníku jsou hroby padlých. Pøed øadou topolù obrovská písme-

na na vysokých stojanech vytváøejí nápis NIGDY WIÊCEJ WOJNY.
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Rozjímání na vìži 
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Rok 1997 zaèal skvìle! Staré slovo restrukturalizace dostalo, a to zvláštì 

pro mne, najednou zcela jiný význam a ocitla jsem se štandopede na dlažbì...      

a všechny obzory pøed sebou! (Dodateènì jsem zjistila, že jich zase tolik 

nebylo.)

Nicménì, ztratit se v mé milované Plzni? Tak to ani náhodou... Na jaøe jsem 

si sehnala nové místo a léto se ke mnì chovalo opìt již velmi vlídnì. Když mì 

oslovili moji kamarádi, kteøí se pustili do boje za záchranu historické ètvrti 

Roudná, abych se zúèastnila fotografické soutìže, neváhala jsem. S vypùj-

èenou zrcadlovkou jsem prolézala všechna možná zákoutí, fotila Saský most 

za svítání, v pravé poledne i v noci, vnikala nelegálnì na soukromé pozemky 

a vylezla jsem (legálnì) i na støechu Domu U Slunce. A jednoho èervencového 

dne jsem vystoupala i na vìž chrámu sv. Bartolomìje. 

Vzduch se tetelil horkem, šedesát metrù pode mnou zvonily tramvaje         

a troubila auta, nebe bylo jako vymetené. A kolem mì samozøejmì spousta 

turistù. Klid na focení jsem tedy rozhodnì nemìla. Po sestupu z vìže jsem   

se dala do øeèi s paní v pokladnì. Nakonec jsme se domluvily, že mì pustí na 

vìž pozdì veèer, když už mìsto bude svítit a nahoøe nebudou žádní turisté.
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A tak teï stojím na vìži naší katedrály – ano, už ètyøi roky máme v Plzni 
biskupství a chrám sv. Bartolomìje se tudíž stal katedrálou – a dívám se       
na své rodné mìsto tak, jak jsem ho ještì nevidìla. Jak klidná je Plzeò pod 
temnì modrou letní oblohou! Osvìtlená Karlovarská pøiznává svùj esovitý  
tvar v dolní èásti ozdobený rondelem. Roudná je potemnìlá, ale sochy na 
konci Saského mostu jsou dobøe rozpoznatelné. Na východní stranì záøí 
Bohemka a o kus dál výpadovka na Prahu. Staèí pootoèit hlavu a èervené 
svìtýlko napoví, kde se hrdì vypíná Radynì. Pøi pohledu na jih rozpozná- 
vám vìže kostela „u redemptoristù“. Synagoga, druhá nejvìtší v Evropì, se 
zdá být na dosah ruky. Na východì je možné rozeznat komíny Škodovky.      
Už nekouøí, jen smutnì èní k nebi jako prsty mrtvé žalující ruky… Emil Škoda 
musí v hrobì pøímo rotovat. Koho by pøed pár lety napadlo, že se Škodov-    
ka zaène drobit na jednotlivé závody a že bude masivnì propouštìt. Ško-
dovka, která živila pùl kraje. Škodovka, která pøežila monarchii, dvì svìtové 
války a vyhrabala se i z dùsledkù nièivého bombardování na samém závìru  
té druhé. Škodovka, která se i za komunistù mohla pyšnit výrobky svìtové 
kvality, a� se už jednalo o strojírenství, energetiku, dopravní techniku èi inves-
tièní celky. Jenomže když pøijeli namachrovaní kovbojové, kteøí v nìkterých 
závodech zaèali øádit jak na Klondajku, a v jiných se dostávali ke slovu šílení 
manažeøi, to už zaèalo vyèerpávat i tuhle ocelovou dámu. Jen nìkteré závody 
se zatím drží. „Jádro“, taky bývalý výzkumák, který bude vyvážet naše tro-
lejbusy dokonce do Ameriky. Plzeòští „tykadláci“ ještì poøád patøí mezi svì-
tovou špièku. Mùj táta tam letos kvùli trolejbusùm odjede minimálnì na rok, 
musí si svoje „dìti“ ohlídat.

I když je noc, je stále ještì poøádné horko. Už hezkou øádku dní nespadla 
ani kapka. Zítra musím jít na zahradu zalévat. Na Moravì jsou povodnì, 
jakousi obec Troubky prý voda úplnì znièila. Plzeò leží na soutoku ètyø øek, 
pøesto ale nièivou povodní nikdy stižená nebyla. Vùbec si nedovedeme pøed-
stavit, jak taková povodeò „na živo“ vypadá. Ne, tady voda neškodí. Stužky 
øek, spíše tušené díky odleskùm poulièního osvìtlení než skuteènì vidìné,   
se dùstojnì vinou mìstem a voda v jejich korytech rozvážnì a pomalu plyne…

Má Plzni… Pøede dvìma roky Ti bylo úctyhodných 700 let. Jsi dáma v nej-
lepších letech. Narozená ve znamení Kozoroha nikomu nic nedáš zadarmo. 
Kdo chce tady uspìt, musí se poctivì snažit a trpìlivì postupovat krok za 
krokem. Je tomu již 690 let, kdy je poprvé zmiòován Tvùj pivovar na listinì 
opatøené nejstarší známou mìstskou peèetí. Pøed ètyømi sty devadesáti roky 
Tì poškodil rozsáhlý požár. Kolik svateb, køtù a pohøbù, kolik lidských osudù 
vidìla Tvá katedrála? 

Krásko støedovìku, kterou ani Žižka nedokázal dobýt, kde jsou dnes Tvé 
hradby a mìstské brány? Co zbylo z Tvých podzemních chodeb, z nichž 
nìkteré vedly prý až na Radyni? 
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Dámo vzdìlaná, dala jsi národu první èesky tištìnou knihu. Za císaøe 

Rudolfa II. jsi byla rok doèasnì hlavním mìstem øíše… Pøežila jsi epide-     

mie moru i cholery. Tvoji Pìtatøicátníci patøili mezi nejlepší útvary armády 

monarchie. Pøed tøemi sty dvìma roky ses stala místem popravy Jana Slad-

kého Koziny, který pøed smrtí povolal do roka a do dne Lomikara na Boží súd. 

Pøed stopìtašedesáti roky sis dopøála první kamenné divadlo, o deset let 

pozdìji zaèal vaøit pivo mìs�anský pivovar – ne nadarmo se Ti dnes øíká 

„hlavní svìtové mìsto piva“. Jsi vážnì nejlepší! 

Dámo všestranná, bylas domovem umìlcù i národních buditelù, a pøitom jsi 

držela i krok s technickým rozvojem, ba co víc, Ty jsi èasto udávala jeho 

tempo. A umíš se prezentovat – vždy� letos se koná už pìtadvacátý roèník  

EX Plzeò. 

V posledních letech se zbavuješ špíny a prachu a jako Popelka, která si 

obléká šaty z oøíšku, ukazuješ svìtu svou skoro zapomenutou krásu.

Má milovaná Plzni s nejlibozvuènìjším dialektem naší mateøštiny! Pomrká-

váš na mì svìtýlky lamp a tiše se usmíváš. Už dávno víš to, co já teï tak 

intenzivnì cítím. Patøím sem. Tady jsem doma, tady mám koøeny. A ty koøe-  

ny sahají do vìtších hlubin, než se nachází nejhlubší sklepení plzeòského 

podzemí. 
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Cestování je fajn.

Když ale stojíte v deset veèer ztraceni a zcela osamoceni kdesi na dál-   

nici mezi Kyjevem a Odìsou, široko daleko ani svìtýlko, potøebujete nasadit 

rezervu a zjiš�ujete, že v autì nemáte hever, tak o pozitivech cestování za-

èínáte vážnì pochybovat.

Ona se taková cesta autem do Odìsy skvìle plánuje v útulné hospùdce       

u piva, realizuje se ale mnohem obtížnìji. Tøeba to auto. Žádná autopùjèovna 

nepùjèí auto na Ukrajinu, prý to nejde pojistit. A tak mi nakonec kamarád 

dohodil kamaráda, který provozuje SOS asistenèní služby, a ten mi auto pùjèil. 

Mají zvláštní druh pojištìní, který platí i v rizikových zemích. 

Už odjezd od domu mých rodièù v poklidné vilové ètvrti pøedznamenal 

povahu této cesty, když jsem v pùl jedenácté veèer omylem spustila výstraž-

nou houkaèku, a než jsme kolektivnì pøišli na to, jak se vypíná, vzbudilo to 

všechny sousedy. Sledováni pohoršenými èi vydìšenými pohledy zpoza 

záclon a závìsù jsme s bratrancem z Dublinu vyrazili na cestu. Kupodivu      

se nic zvláštního nestalo a ani na hranicích s Polskem nikomu nepøipadlo      

ve tøi ráno nic divného na vozu SOS asistenèní služby øízeném blondýnkou     

Na divokém východì
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v dlouhé sukni doprovázené gentlemanem v obleku. Polský celník jen otrá-

venì mávl rukou, a� jedeme dál. Už chápu, proè se kradená auta vozí do 

Polska.

Polské silnice jsou strašné. Slušnì znaèené, ale strašné.  A když je silnice 
kvalitní, je na ní zcela jistì omezená rychlost. Za svítání jsme projíždìli Wado-
wice, rodištì papeže Jana Pavla II.  

Dvanáct hodin po odjezdu z Prahy jsme koneènì dorazili na hranice u mìs-
teèka Krakovec. Èím míò jsme zajímali Poláky, tím víc se o nás zajímali 
Ukrajinci. Jejich kontroly všech cestujících jsou tak peèlivé, že jsme tvrdli ve 
frontì dvì a pùl hodiny. Zkontrolovali nám pasy. Dùkladnì. Zkontrolovali auto 
a doklady. Ještì dùkladnìji. Prostudovali plnou moc od majitele. Prohnali 
údaje o autì poèítaèem. Teprve potom dospìli k závìru, že jsme Sintru možná 
neukradli. Do pasu jsem dostala razítko s údaji o autì, kterým vstupuji na 
území Ukrajiny. Pøekroèením hranic jsme též vstoupili do jiného èasového 
pásma, Ukrajina má o hodinu víc.

Silnice za hranicí pøipomínala tankodrom, pøesto se po ní jelo docela dobøe. 
Do Lvova jsme dojeli za hodinku. I hotel jsme našli bez problémù a po 
krátkém osvìžení jsme vyrazili za památkami. Hlavní mìsto Halièe na ná-
vštìvníky dýchá pøívìtivou atmosférou starého Rakousko-Uherska. Památník 
Tarase Ševèenka na dohled od našeho hotelu. Malebné klidné ulièky. Památ-
ník Adama Mickiewicze. Když jsme procházeli kolem Arménské katedrály, 
zaslechli jsme z vnitøku zpìv. Byl znaènì odlišný od písní, zpívaných pøi 
katolických bohoslužbách, rozhodnì byl ale krásný. Kávièka a krátký odpo-
èinek na jedné z mnoha pøedzahrádek místních kaváren. Domeèek, v kte-   
rém sídlí Banka Lvov, mi pøipomínal domy na námìstí mé rodné Plznì. Až na 
tu otøískanou fasádu. Banka rozhodnì penìzi svých klientù nemrhá na luxus. 
Ulicemi mìsta se vedle moderních aut západních znaèek prohánìlo i znaèné 
množství žigulíkù a moskvièù. Ètvercové námìstí Rynek se sochami Adonida, 
Neptuna, Diany a Amfitríty. Divadlo opery a baletu. A spousta zelenì. 

Následujícího rána jsme sice vstali vèas, ale pøesto jsme na další cestu 
vyrazili s mírným zpoždìním oproti pùvodnímu plánu. Zpoždìní se nenápadnì 
ale jistì zvyšovalo. Po tøech hodinách jízdy pùvabnou krajinou po ménì 
pùvabné silnici s hrdým oznaèením E50 jsme dorazili do Ternopilu. Kvùli šíle-
né dopravní špièce jsem nemìla ani moc èasu kochat se historickým centrem. 
Zapla�pánbùh za to, že v Sintøe se sedí dostateènì vysoko a i drobek jako     
já má rozhled. Úspìšnì a bez bloudìní jsem se propletla centrem mìsta. 
Koneènì ètyøproudá výpadovka a na ní dýchavièný náklaïák. ‚Ten musím 
pøedjet, než ty ètyøi pruhy skonèí, jinak se za ním potáhnu kdovíjak dlouho,‘ 
pomyslela jsem si a šlápla na plyn. 

Nemìla jsem potuchy o tom, jak rychle jsem jela, Sintra má odpojený 
tachometr, ale podle otáèek a zvuku motoru to málo nebylo. Úspìšnì jsem 
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pøedjela náklaïák, když v tom – stop! A do háje, policajti! Jsou zážitky, které si 
èlovìk docela rád odpustí.

„Prosím tì, seï a nevylézej z auta,“ požádala jsem bratrance. Jestli to má 

šanci „ukecat“ Èeška, pøítomnost valutového cizince by tuto šanci zmaøila. 

Vzala jsem doklady a poslušnì nakráèela k policejnímu vozu. Namìøili mi     

81 kilometrù v hodinì na padesátce. Zkroušenì jsem se zaèala omlouvat. 

Muži zákona se tváøili pøísnì a prý že pojedeme na služebnu a tam sepíšeme 

protokol a… 

„Prosím,“ odpovìdìla jsem ještì zkroušenìji, „jen ne zpátky do mìsta.       

Já vím, že musím zaplatit, ale tady, na místì. Jen ne zpátky do mìsta. Ztratila 

bych se. Jsem tak ráda, že jsem našla cestu pøes mìsto, mám zpoždìní, ve-

èer musím být v Odìse.“

„Proè jedete do Odìsy?“

„Jsme turisté a v Odìse žije kamarádka mojí matky, chci ji navštívit. Èeká, 

že jí do veèera dám vìdìt, že jsem bezpeènì dojela. Když ne, bude mít 

strach.“

„Proè porušujete pøedpisy? My je u vás dodržujeme.“

Znovu jsem se velmi zkroušenì omlouvala. Tak dobøe jsem nemluvila rusky 

snad ani u maturity – a to jsem maturovala za jedna! A znovu jsem zdùraznila 

policistùm, že vím, že musím zaplatit, ale prosím, na místì, jen ne zpátky do 

mìsta.

„A proè jste nejela po obchvatu?“

„Copak kolem Ternopilu je obchvat? Já ho na mapì nemám!“

„Nu – co s vámi, paní? Tak kolik dáte?“ zaznìla nakonec otázka, která roz-

hovor posunula kýženým smìrem.

„Nevím, øeknìte vy. Deset dolarù?“

Policisté se na sebe mlèky podívali. Aha, jsou dva, deset je málo.

„Dvacet dolarù.“

„Tak dejte dvacet.“

Zaplatila jsem a øekla, že „bumážku“ nepotøebuju. 

„A dejte pozor, za mìstem je dvakrát omezení rychlosti na ètyøicet a jsou 

tam radary,“ rozlouèili se se mnou ti sympatiètí chlapci. Tak tomu øíkám serióz-

ní jednání!

Èím více na východ, tím lepší silnice. Zvláštní, èekala bych opak. 

V pùl sedmé veèer u mìsta Umaò jsme koneènì najeli na dálnici E95.     

Do Odìsy nám zbývalo 269 kilometrù. Nezdá se to moc – pokud ovšem na 

nové a pìkné dálnici není každou chvíli bez zjevného dùvodu omezení         
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na devadesát. A tak jsem jela slušnì a pomalu, a zatímco se sluníèko chysta-

lo spát, nabírali jsme vìtší a vìtší zpoždìní. A pak se ozval nepøíjemný zvuk    

a Sintra zaèala „tancovat“.

A tak tu teï stojíme, ztraceni ve tmì, s prázdnou pneumatikou a bez he-

veru, zato s obavami, odkud se vynoøí místní desperados, kteøí nás oloupí, 

bratrance zabijí a mì zmermomocní a prodají do nìjakého harému, a pøe-

mýšlíme, co dál. Normálnì bych z auta v takové situaci nevystrèila ani nos,       

i kdyby mi mìl hrozit osud Tycha de Brahe. Jenomže tohle normální situace 

není. Proto tedy stojím pozdì v noci zapomenuta kdesi v pustinì nebez-

peèného divokého východu a zkouším stopovat. Tu a tam sice kolem nás auto 

projede, ale øidiè pro jistotu ještì šlápne na plyn. Vlastnì se mu ani moc 

nedivím. Asi za hodinu zastaví s menšími obtížemi kamion s dvìma návìsy,    

s kterými bravurnì couvne zpátky až k nám. Záhy pochopí, co potøebujeme,    

a ochotnì pøináší svùj hever. Hever je na osobák pøíliš velký. Bodrého chla-

píka ovšem taková drobnost nerozhodí, vytáhne z tahaèe lopatu a poène kutat 

do asfaltu krajnice, dokud nevyhloubí takovou díru, aby se kamioòácký hever 

vešel pod Sintru. Pak už je výmìna kola snadná. Hodnému øidièi dá bratránek 

dvì krabièky cigaret, a když pøidá padesát dolarù, ochotnému chlapíkovi       

se orosí oèi. Myslím, že tolik nevydìlá ani za dva mìsíce. Srdeènì se louèíme 

a ještì na sebe na pozdrav „mrkáme“ blinkry.

Doufám, že pro dnešek už máme vybráno. Cesta do Odìsy i prùjezd mìs-

tem je bez komplikací, hodinu po pùlnoci koneènì dojedu až k pøístavu, ale 

ouha! Ne a ne trefit správnou jednosmìrku k hotelu Odìsa. Mùj zažívací trakt 

se dùraznì hlásí o své potøeby. Tady ve mìstì! Když díky ochotné prodavaèce 

v supermarketu vyøeším tento akutní problém, znova se pouštím do hledání 

správné cesty k hotelu. Tentokrát se to koneènì podaøí. 

Ráno nás Odìsa zdraví pøívìtivými sluneèními paprsky a my se vydáváme 

poznávat krásy mìsta. Potìmkinskaja lestnica – schodištì známé zejména 

díky scénì ze slavného Ejzenštejnova filmu Køižník Potìmkin – dá poøádnì 

zabrat, než vyšlapeme až nahoru k pomníku vévody Richelieu, který shlíží na 

pøístav z Primorského bulváru. Procházíme alejí stromù k Puškinovu památ-

níku, do Parku Tarase Ševèenka s pozùstatky starého opevnìní a s pomníky 

utonulým námoøníkùm, navštívíme synagogu, kam ovšem pustí jen bratrance, 

zatímco já jako žena musím zùstat venku. Snad i do této synagogy chodí- 

vala rodina bratránkovy babièky Kláry, kterou si tady za Velké války namluvil 

dìdeèek. Než se jako váleèný zajatec mohl vrátit domù, staèili se s Klárou 

nejen vzít, ale právì tady, v Odìse, také pøivést na svìt bratránkova tatínka.  

O osudech Kláøiny rodiny po jejím odjezdu do Èeskoslovenska se nic neví.  

Od synagogy se vracíme kolem Divadla opery a baletu. Veèer jdeme navštívit 

máminu kamarádku Irinu, která bydlí s maminkou v nádherném starém domì 
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na Primorském bulváru. Oè krásnìjší je dùm zvenèí, tím hùø vypadá uvnitø. 

Irina s maminkou obývají dva malé pokoje, kuchyò a pøíslušenství sdílí 

spoleènì s jinou rodinou. Když byla Irina mladá, mìla s rodièi k dispozici 

dokonce jen jeden pokoj, ten prùchozí, v druhém bydlela úplnì cizí paní. 

Nepøedstavitelné! Ale když nìkdo zažil za války blokádu Odìsy, bìhem níž 

umírali lidé hlady, pak asi snese ledacos. Irina nám pak ještì ukáže Voront-

sovský palác a projde se s námi tichou alejí, ale pak už nás žene zpátky do 

hotelu, abychom tam byli pøed setmìním. Za tmy prý není na ulicích bez-

peèno.

Následující den znovu objevujeme krásy mìsta, nasáváme jeho pøátelskou 

atmosféru, obdivujeme kostely i krásné parky. V podveèer se setkáme s mojí 

„dopisovací kamarádkou“ Vikou. Osobnì se spolu vidíme poprvé v životì. 

Veèeøíme ve stylové ukrajinské hospùdce Ukrajinska lasunka. Zatímco si 

pochutnáváme na vynikajícím boršèi, krojovaná kapela zpívá lidové písnì.

Zmoženi všemi dojmy vstáváme následující den pozdì a vyjíždíme z Odì-

sy až v pùl druhé odpoledne. Po dálnici se za svìtla jede dobøe, pozdì od-

poledne mì však oslòuje zapadající sluníèko a po setmìní pro zmìnu místní 

øidièi. Mají totiž zvláštní zvyk – buï nesvítí vùbec, nebo svítí dálkovýma. 

Potkávací svìtla zøejmì neznají. Kolem pùl sedmé ráno asi na pùl cestì mezi 

Lvovem a hranicí si musím na chvíli zavøít oèi. Ta chvíle trvá pùldruhé hodiny.

V sedm ráno pøijíždíme na hranice. Ukrajinci nás pustí ze zemì bez pro-

blémù. Pøejíždíme k polské celnici. Oè ménì jsme Poláky zajímali cestou na 

Ukrajinu, o to víc je zajímáme teï. Èeské auto vracející se z Ukrajiny do Èech 

je jim z jakéhosi záhadného dùvodu znaènì podezøelé. Nakonec nás ale do 

Polska pustí a my se vracíme z „divokého východu“ se spoustou zážitkù bez 

úhony domù.
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Tesknì huèí Niagara
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Cestuji èasto. Cestuji ráda.

Niagarské vodopády jsou jedním z míst, které mùžete vidìt tøeba desetkrát, 

a pokaždé vás ohromí. Je to místo, na které se budete rádi vracet. Pokaždé 

vám pøipraví úchvatnou podívanou. A tak jsme se pøi plánování dovolené 

jednoho roku rozhodli, že se znovu vypravíme k Niagaøe a prohlédneme si       

ji tentokrát z kanadské strany.

Hranici z USA do Kanady pøekraèujeme na dálnici, brzy ale sjedeme na pøí-

vìtivou venkovskou okresku, která nás dovede k øece. Niagara je kus nad 

vodopády široká a klidná a na jejím bøehu se èas od èasu objeví malé od-

poèívadlo. Když se ale blížíme k mìsteèku Niagara Falls, slyšíme z dáli temné 

huèení a brzy zahlédneme pøed sebou v podveèerním sluníèku sloup vodní 

tøíštì. A pak koneènì stojíme u vodopádù na vyhlídce s nezamìnitelným 

zábradlím známým z mnoha filmù.

„Tesknì huèí Niagara, tesknì huèí do noci…“

Niagara tesknì nehuèí, ale øve a burácí jako stádo divokých buvolù. A to 

nejen v noci, ale i ve dne. Je sedm veèer a zapadající sluníèko barví vodní 

tøíš� kolem vodopádù do zlatorùžova a pozdìji do šeda. Stejnì jako pøede 
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dvìma lety stojíme v nìmém úžasu nad nádherným a neopakovatelným 

pøírodním úkazem. Americké vodopády na druhé stranì øeky se zdají být 

malými a slabými, ale dobøe si pamatujeme jejich mohutnost a sílu. I na vy-

hlídkovém místì pod subtilním Nevìstiným závojem neslyší èlovìk vlastního 

slova pøes ohlušující hømot vody a skrze spousty vodní tøíštì nic nevidí, leda-

že by si poøídil brýle se stìraèi. Kanadská Podkova je impozantní a ohromná. 

A i když je od ní vyhlídka vzdálená notný kus, neustále tady drobnì „prší“.   

Tak daleko dosahují jemné kapièky vodní tøíštì, která se pod vodopádem 

tvoøí, jak se masy vod s neutuchajícím øevem a obrovskou silou vrhají do hlu-

biny. Po setmìní zaèíná svìtelná show. Vodopád je nasvícený modøe, èer-

venì, zelenì i žlutì, reflektory na nìm obèas vytváøí barevné pruhy, vodní  

tøíš� má barvu zcela jinou. Jiné svìtelné efekty jsou vytváøeny na kanadském 

vodopádu a jiné na tìch amerických.

Druhý den ráno vypadá Niagara úplnì jinak než veèer. Vodopády se zdají 

mohutnìjší a jakoby „naèechranìjší“. Procházka podél Niagara River Parkway 

s výhledem na majestátní Podkovu i na americké vodopády zdánlivì ponì-

kud schované za ostrovem Goat Island je pøíjemná a osvìžující. K Podkovì 

zrovna míøí lodièka, která vypadá jako kvìtináè plný fialek – všichni pasažéøi 

na sobì mají modré pláštìnky a z dálky pøipomínají spíš drobounké kvíteèky 

nebo modré špendlíkové hlavièky. Lodièka – kvìtináè vozí turisty z americké 

strany pod americké vodopády a následnì pod Podkovu. My ale víme, že 

lodièka je docela velká loï jménem Maid of the Mist. Pøede dvìma lety jsme 

se na ní také plavili. Aèkoliv nepluje ani do støedu Podkovy, natož blíž, je vidìt, 

že zaèíná zápasit s proudem, který ji chce strhnout pod vodopád. Pomalu ale 

jistì otáèí, rve se s vodním živlem, motory jedou na plný výkon a Maid of the 

Mist nakonec sílu vody pøemùže a vrací se.

Nedoèkavì míøíme k nejvìtší atrakci kanadských vodopádù. Journey Be-

hind the Falls nabízí jedineènou možnost podívat se Niagaøe „pod suknì“.       

V Table Rock House zaplatíme vstupné, obdržíme krásné žluté pláštìnky       

a mùžeme sejít na vyhlídku skoro až na bøehu øeky tìsnì pod vodopádem.       

I tenhle výhled stojí za to. Voda valící se shora pøes okraj skály se cudnì halí 

do jemné tøíštì, jako kdyby chtìla skrýt svou obrovskou sílu. A pak už mù-

žeme vejít do tunelu ve skále, v kterém je o kus dál proraženo nìkolik 

ètvercových otvorù. Vidíme „rub“ vodopádu. Dunící bílá pøekvapivì jemnì až 

étericky se jevící mohutnost padající vody vzbuzuje respekt, takže aèkoliv 

pøed „okénky“ není zábradlí, nikdo se nepokouší do „okénka“ vylézt a naklá-

nìt se z nìj ven. Ostatnì soudím, že by to asi bylo to poslední, co by v životì 

takový odvážlivec udìlal. 

Navzdory pláštìnkám mokøí ale nevýslovnì š�astní a v povznesené nála-

dì se vracíme nahoru a po promenádním chodníèku se jdeme pokochat po-
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hledem na vodopád shora. Poté se vydáváme na procházku po proudu øeky. 

Voda spìchající od Podkovy míjí americké vodopády, proklouzne pod mostem 

Rainbow Bridge a žene se dál do jezera Ontario. Jak se Niagara vzdaluje     

od mìsteèka a vodopádù, zrychluje, jako kdyby chtìla dohnat èas, který 

zpomalením nad vodopády ztratila. Spoutaná v pomìrnì úzkém kaòonu stává 

se bujnìjší a vzteklejší, modrozelená voda se valí pøes kameny, šplouchá       

a pìní a spìchá dál a dál, až dospìje do místa, kde si v pùvodnì mírném 

ohybu vyhloubila ve stìnì kaòonu jakousi velikou „kapsu“. A v tomhle místì 

vytváøí obrovský silný vír, který je další atrakcí kanadské èásti øeky. Whirlpool 

nebo také Whirlpool Rapids. Nejen že tady máte možnost znovu obdivovat 

nezkrotnou sílu vodního živlu ze bøehu, ale mùžete se nad touhle divokou 

krásou i svézt v roztomilé malé èervené lanovce – v Niagara Spanish Aero 

Car. Také tenhle zážitek za to stojí! Cestou zpìt si dopøejeme odpoèinek na 

bøehu øeky, vyhøíváme se na placatých balvanech a sledujeme pìnící peøeje, 

na které by si asi ani nejvìtší vodácký nadšenec jen tak netroufl, a po-

sloucháme hudrování vody nad nedostatkem místa a pøemírou balvanù, které 

má v cestì. 

Po návratu do mìsteèka míøí naše kroky k vyhlídkové vìži Skylon Tower. 

Je 160 metrù vysoká, štíhlá a elegantní, a lezou po ní nahoru a dolù malí   

žlutí brouèci. Když pøijdeme blíž, z brouèkù se vyklubou výtahy, které vozí 

návštìvníky nahoru na kulatou vyhlídku. Za zcela jasného poèasí je prý 

viditelnost až 130 kilometrù. Dnes možná až tak daleko vidìt není, ale nám    

to nevadí. Nejimpozantnìjší pohled je odtud – jak jinak – na Niagarské vo-

dopády. Úctu vzbuzující dílo pøírody, které urèitì stojí za to aspoò jednou        

v životì spatøit.
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Pokaždé stejná, pokaždé jiná
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Úterý dopoledne znamená odjezd na stavbu. Pokolikáté už za tu dobu? 

Blackie na mì upírá vyèítavý pohled sametovì hnìdých oèi. „Zase mì opouš-

tíš?“ Pejskovi nevysvìtlíte, že se opìt vrátíte. Vidí jen sbalenou tašku a ví,    

že odjíždíte. A že to není na chvíli. Naše Blackinka je „útuláèek“, a proto tím 

vìtší „závisláèek“. Její oèi jsou plné smutku a nepochopení. Tak ještì po-

šišmat, podrbat za ouškem a dát òamku. „Já pøijdu, neboj…“ Její vyèítavý 

pohled mì ale pronásleduje celou cestu pøes Plzeò až na výpadovku na 

Žatec.

Slunce svítí, dnes se pojede dobøe. Na obchvatu Tøemošné koneènì pøed-

jedu nìkolik loudalù. Moje Buclinka se vesele rozletí po prázdné silnici. 

Zpomalí nás až serpentýny u Plas. Silnice vede tìsnì kolem kláštera, který   

by si rozhodnì zasloužil novou fasádu, a zaène mírnì stoupat. Teï vèas pøi-

dat plyn, už to mám natrénované, i správné najetí do levotoèivé zatáèky, a mé 

autíèko vyjede do kopce jakoby nic.

Krajina je mi dùvìrnì známá a pøece pøi každé cestì jiná. V téhle roèní 

dobì zaèíná pøíroda hýøit všemi barvami. Žlutá, oranžová, èervená, i zelená… 

a nad tím jasnì modré nebe. 
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Z kopeèku pøed Kralovicemi vidím kostel v Mariánské Týnici. Santiniho 

barokní skvost nádhernì zapadá do kraje, zdobí ho jako šperk. Cisterciáci 

vážnì vìdìli, kde a jak stavìt. Nemùžu se ale kochat dlouho, blíží se mírná 

zatáèka a už je èas brzdit, na zaèátku obce je radar. Mírnì dolù a zase na-

horu a dál se øítím po prázdné silnici. Dojíždím náklaïák, ale mírné „esíèko“ 

mám už v oku, vím, že mùžu bezpeènì pøedjet. Silnice se za zatáèkami scho-

vá na chvíli do lesa. 

Vìtšinou rovná silnice 27 se ve Vysoké Libyni stoèí doprava. Za vsí se 

zdravím s koníky, kteøí se od èasného jara do pozdního podzimu pasou          

v ohradì na louce. Zvednou hlavy a dívají se, jak projíždím kolem. Jestli          

ti konì nakonec nejsou moudøejší než my, lidé. Za nièím se nehoní, klidnì     

se pasou, obèas rozvážnì popojdou pár krokù, když hledají š�avnatìjší sous-

to, a užívají si prostého bytí. Tøeba jsou jim chvátající lidé k smíchu. 

Než se silnice schová do stále zeleného lesa, na okamžik zahlédnu hory. 

Žïár, Tlesky, kde je možné poprvé na chvilku zahlédnout i Krušné hory, a už 

se blížím k Jesenici. Toužebnì pohlédnu na hladinu rybníka, ale èas na kou-

pání není. Tak je to pokaždé, a� už jedu na stavbu, nebo se vracím po turnusu 

domù. Pokaždé si slibuju, že zastavím a aspoò trošku si zaplavu, ale nikdy 

není èas. Za Jesenicí èeká bájeènì dlouhý kus rovné silnice, kde skoro nikdy 

nejede žádné auto v protismìru. Takové to místo, kde se dá nahnat ztracený 

èas. 

Zato pøejezd silnice Praha – Karlovy Vary vyžaduje pevné nervy. Pokaždé 

jsem svìdkem zvláštního úkazu: auta tady jezdí poøád, ale vždycky jen jedním 

smìrem. Buï jede kolona na Prahu, nebo na Vary. Když je volný jeden pruh, 

je ucpaný druhý a naopak. Ale i tady už to mám v oku. Chce to trošièku si 

takhle najet a mírnì, opravdu mírnì strèit „èumák“ do silnice, abych lépe vidì-

la, a ano, teï to pùjde. Buclinka vyrazí vpøed a bezpeènì pøejedu rušnou 

hlavní. 

Blíží se poledne, sluníèko mi svítí do zad a pozlacuje krajinu pøede mnou. 

Po levé stranì se zdvihají Doupovské hory. Ve Strojeticích pozor na radar,    

za vesnicí mùžu zase trochu pøišlápnout plyn. Chmelnice kolem cesty napoví-

dají, že se blížíme k Žatci. Blšany, nejmenší obec v Èechách, které se kdy 

podaøilo mít prvoligový fotbalový klub, vypadají ponìkud omšele. K té fotba-

lové slávì to moc nepasuje.

Na kopeèku pøed Pšovem už na mì juknou Krušné hory. Za jasného poèasí 

jako dnes se dají rozeznat i komíny elektráren, které stojí v podhùøí. Ostrá 

levotoèivá zatáèka pøed vesnicí je zákeøná, vynáší, tu projíždím fakt pomalu. 

Za vsí se ani moc nerozjíždím, stejnì budu zpomalovat v Sýrovicích. Po pra-

vé stranì na konci obce stojí dùm, kdysi krásný a bohatý, dnes opuštìný         

a chátrající. Když jsem zaèala jezdit na stavbu, vypadal sice ponìkud otlu-
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èenì, ale stále honosnì. V pøízemí vysoká okna a zdobné sloupy a nad 

støechou se mu tyèila koruna z nìkolika komínù. Urèitì uvnitø byly krby nebo 

kachlová kamna a v kuchyni poøádná pec. Nebohý dùm mi ale postupnì 

ubývá pøed oèima. Už pøišel o støechu, postupnì mizí sloupy, jen vytluèená 

okna tiše žalují. Dùm je smutný, už ani plakat nemùže. Ví, že umírá… proè ho 

nikdo nezachrání?

V Radíèevsi se rozhodnu vyhnout se Žatci a užít si klid zapadlých silnièek, 

odkud je z mnoha míst úchvatný výhled do okolní krajiny a hlavnì na vrcholky 

Krušných hor. Odboèím na Èeradice, Vìtrušice, Sedèice a Žabokliky. Pro- 

jedu Chbany a sjíždím na hráz Nechranické pøehrady. Hory se pøede mnou 

vypínají, tmavé a mohutné… jen kdyby támhle v dáli na Sluneèné jejich 

vrcholky nehyzdily vrtule vìtrných elektráren…

Za Bøeznem, kde mají krásný kostel, vyjedu na kopeèek a tady se mi 

Krušné hory pøedvádí v celé své kráse. Pohled, který se mi nikdy neomrzí. 

Mohutné, dùstojné, odvìcí strážci našich hranic. Pùsobí na mì uklidòujícím 

pocitem bezpeèí. Leží pøede mnou, kadeøavé tmavì zelenými lesy, kterými 

jsou porostlé. Pamatuju doby, kdy byly vlivem kyselých deš�ù místy olysalé    

až holé, nìkde pahýly uschlých stromù ènìly jako memento. V devadesá-  

tých letech se postupnì odsíøily elektrárny a krajina se od té doby zmìnila 

k nepoznání. Zase tady rostou husté zdravé lesy. 

Jsem skoro u cíle. V Jirkovì v penzionu vyložím vìci z auta do pokoje        

a pak hurá do kanceláøe v Chomutovì. Èeká mì desetidenní turnus. Až po-

jedu pøíští ètvrtek domù, krajina bude zase stejná a pøece jiná. 
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Cestování je fajn. Dokonce i tehdy, když vám v listopadu napíše letecký 

dopravce, že si do konce roku musíte vyèerpat volné míle, jinak propadnou.    

V takovém pøípadì není zas až tak moc na výbìr, ale když volné míle staèí  

na cestu do Londýna, kde zrovna máte sestøenici Katku, není co øešit. A tak 

jsem se za ní vypravila na víkend.

„Do Londýna v listopadu? Ty ses zbláznila, vždy� tam prší i v létì, natož na 

podzim. To sis tedy vybrala pìknì blbej termín!“ slyšela jsem v rùzných ob-

mìnách skoro ze všech stran. Ale letenka byla zarezervovaná a už jsem to 

nechtìla mìnit. 

A tak jsem jednoho páteèního veèera pøistála na Heathrow a vydala se 

metrem za Katkou. Veèerní Londýn svítící vánoèní výzdobou, èervené double-

deckery, obchodní dùm Harrods… to všechno jsem vidìla, než jsme zašly do 

malé hospùdky na pozdní veèeøi.

V sobotu bylo zpoèátku sychravo, nevlídno, zima, obèas poprchávalo – 

zkrátka ideální poèasí pro plavbu po Temži od Big Benu až do Greenwiche. 

Královská observatoø, krásný výhled na mìsto, nultý poledník… je to zvláštní 

pocit stát jednou nohou na západní a jednou na východní polokouli. Pøitom 
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poledník je vlastnì jen lidmi vymyšlená èára, od níž se na jednu stranu èas 

odeèítá a na druhou stranu pøidává. Jen proto, že si nìkdo øekl, že tady ten 

nultý poledník prostì bude. Není to žádný kaòon, pohoøí nebo vùbec cokoliv 

pøírodního. Je to jen èára na mapì, v Greenwichi zobrazená i na zemi. Abyste 

se mohli rozkroèit nad tou èárou a øíct si, že stojíte každou nohou na jiné 

polokouli. A je to fajn. 

Na zpáteèní cestì k lodi mì upoutala lavièka v parku. Kovová lavièka 

stejná jako všechny ostatní, až na jednu drobnost. Je na ní pøipevnìn malý 

døevìný køíž s vlèím mákem a nápisem IN REMEMBRANCE. In remem-

brance? No ovšem, zítra je pøeci 11. listopadu, Remembrance Day, nebo-li 

Den váleèných veteránù. U nás se o nìm skoro ani nemluví…

Po návratu lodí do centra se objevilo sluníèko a pøestal foukat vítr. A tak 

jsem se vydala od Parlamentu k Westminster Abbey. Cestou jsem potkávala 

èím dál tím víc lidí s vlèími máky na klopách saka, na svetru èi na bundì.      

„To je hezké,“ pomyslela jsem si pøekvapenì, „že si tady na tenhle den vzpo-

mnìlo tolik lidí.“

U Westminsterského opatství mì však èekal šok. Doslova záplava døevì-

ných køížkù s vlèími máky a jmény padlých seskupené podle jednotlivých 

jednotek, znaky každé jednotky britské armády, obrovské vìnce z vlèích 

mákù. Lidé procházeli tiše a s viditelnou úctou kolem a to všechno zalévaly 

zlaté paprsky zapadajícího slunce. Dlouho jsem stála v nìmém úžasu nad 

tím, kolik lidí pøišlo v pøedveèer Remembrance Day projevit úctu památce 

padlých. A v uších mi zní slova básnì Johna McCrae: 

Na polích flanderských

Na polích flanderských vlèí máky kvetou, 

tam mezi køíži, øada za øadou. 

Zde hrob je náš. Však mezi èervánky, 

na nebi modrém slyšte skøivánky, 

když dole kanóny tu svoji píseò øvou. 

My mrtví zùstanem – a je to možná zdání, 

že vèera žili jsme a byli milováni, 

když nyní ležíme na polích flanderských. 

Náš boj teï jiní pøevezmou: 

do vašich rukou vkládáme teï svou

hoøící pochodeò a vy ji neste dál. 

Kdyby vám uhasla, vzpomeòte na náš žal. 

Když rozkvétá lán mákù èervených, 

my nemìli jsme spát na polích flanderských. 

(èeský pøeklad Jindra Svitáková)
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Vlèí mák jako symbol pro padlé vojáky 1. svìtové války poprvé použila 

americká profesorka a humanistka Moina Michaelová. V roce 1921 zvolil 

bývalý velitel britských expedièních sil polní maršál sir Douglas Haig jako 

pøedseda Nadace veteránù vlèí mák za symbol pro sbírku na pomoc váleè-

ným veteránùm a invalidùm.

Velká Británie slaví toto významné výroèí o víkendu, který je nejbližší pa-

mátnému dni. Vždy nedìle nejbližší 11. listopadu (obvykle druhá listopadová 

nedìle) je pak Dnem vzpomínek (Remembrance Sunday). Na území bývalého 

Commonwealthu se v jedenáct hodin tradiènì drží dvì minuty ticha. Když 

zaène odbíjet jedenáct, s prvním úderem se zastaví lidé na ulicích i veškerá 

doprava. Ruch a shon utichne… V tuto dobu pokládala královna první vìnec   

u památníku padlých ve Whitehallu a uklonila se. Následovali ji jeden po dru-

hém ostatní dospìlí pøíslušníci královské rodiny. Ti, kteøí jsou obleèeni v civilu, 

se uklánìjí, uniformovaní salutují. Poté pokládali vìnec ministerský pøedseda, 

pøedseda opozice a pøedsedové dalších politických stran.

Stojím u Westminsterského opatství a prosím vybité baterky ve fo�áku,   

aby ještì chvíli vydržely, abych mohla udìlat ještì alespoò pár obrázkù. 

Dovnitø do Westminster Abbey se nedostanu, právì probíhá sváteèní boho-

služba. A tak stojím a v posledních sluneèních paprscích se snažím nasát      

tu úžasnou slavnostní atmosféru. A øíkám si, kolik mladých lidí – ve vìku 

18–30 let – by asi odešlo dnes bojovat za svou ohroženou vlast, tak jako naši 

vojáci a letci (ale i spousta civilistù) za druhé svìtové války. 

Toho roku 2012 pøipadla Remembrance Sunday pøímo na 11. listopad. 

Obloha byla „nelondýnsky“ jako vymetená, po vèerejších mracích a dešti ne-

bylo ani památky. Nesledovala jsem pøímý pøenos slavnostního ceremoniálu   

v televizi, ale protože Katka bydlí v Jižním Kensingtonu, vyrazila jsem pìšky 

pøes Hyde Park na Bayswater Road, abych na vlastní oèi vidìla pro nás tak 

významnou budovu Porchester Gate. A oblékla jsem si speciálnì pro tuhle 

pøíležitost trièko, které pøipomíná 70. výroèí atentátu na Heydricha.

„Abys nebyla zklamaná,“ varovala mì Katka. „V té budovì jsou dneska 

soukromé luxusní apartmány. Nejspíš se vùbec nedostaneš dovnitø.“

Ale mùj andìl strážný zapracoval. V recepci sedìl starší pán, a když jsem 

mu øekla, odkud jsem, tváø se mu roztáhla pøátelským a chápavým úsmìvem. 

Vstal ze židle a odvedl mne dozadu, ke slavné cihlové zdi, u které se fotili 

všichni naši parašutisté. Byl to zvláštní pocit, dotýkat se místa, kudy pro-

cházeli naši stateèní hoši – Gabèík s Kubišem, Valèík, Opálka a mnozí další – 

i zrádce Èurda. Vracela jsem se ke Katce v povznesené náladì. Sluníèko 

høálo a v Hyde Parku korzovaly anglické rodinky s dìtmi a psy. 

Londýn mi vìnoval dva fantastické zážitky. Vybrala jsem si k jeho návštìvì 

ten nejlepší možný termín. 
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V sídle krále víl

PROSINECPROSINEC

6

13

20

27

6

13

20

27

5

12

19

26

4

11

18

25

3

10

17

24

31

2

9

16

23

30

1

8

15

22

29

   

7

14

21

28

„Kam by ses ještì chtìla podívat?“ zeptala se mì teta Mary, u které jsem 
bìhem své návštìvy Irska bydlela. Nezaváhala jsem ani na okamžik. 

„Ráda bych vidìla místo, kde sídlil Aengus z Brughu na Boynì. Jestli to 
tedy není daleko.“ Aengus, vládce víl, vystupuje v jedné z nejkrásnìjších po-
vìstí ze starého Erinu, kterou jsem èetla ještì jako malá holka na základní 
škole. Povìst o vìrné lásce Diarmaida a královské dcery Grainne, která byla 
tak silná, že nejen pøekonala mnohá protivenství a obstála v rùzných zkouš-
kách, ale její síla dokonce vysvobodila ze zakletí ètyøi dìti krále Leara.

„Ano, to je Newgrange. To není daleko, pojedeme tam tedy na výlet,“ sou-
hlasila teta. A tak jsme se po obìdì vypravili spolu s jejím synem autem na 
ono bájné místo.

Cesta vedla vlídnou irskou krajinou, silnice se vinula mezi malými políèky    
a obèas míjela mìsteèka a malé vesnièky. Ani ne hodinu po odjezdu z Dublinu 
jsme byli na místì. ¨

Veliká kruhová mohyla z bílého kamene stojí na vrcholu mírného pahorku 
porostlého š�avnatì zelenou trávou. Ta pokrývá kromì obvodové zdi i samot-
nou mohylu. Okolo monumentu stojí v kruhu 97 menhirù, kterým se øíká 
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obrubní kameny. Na nìkterých z nich jsou vyryty ornamenty z doby neo-      
litu. Nejnápadnìjší je vstupní kámen nacházející se pøed vchodem do ta-
jemné stavby. Klid a tajuplnou atmosféru místa ponìkud narušují ostatní 
návštìvníci, i když jich ve všední den naštìstí není mnoho. Do monumentu se 
smí vstoupit v malých skupinkách pouze s prùvodcem. 

Vnitøní prostory Newgrange rozhodnì nejsou nikterak rozlehlé. Vstupní 
chodba je pomìrnì úzká, o nìco prostornìjší je vnitøní komora. Bez elek-
trického osvìtlení by tady panovala èernoèerná tma. A v té tmì by možná 
pozorný návštìvník mohl zaslechnout ozvìny dávných èasù a šeptaná 
tajemství stavitelù Newgrange. Prùvodce sice na chvilku svìtlo zhasne, ale 
opravdu jen na kratièkou chvíli.

Newgrange (irsky Sí an Bhrú) je mohylový monument z období neolitu. 
Nachází se v hrabství Meath na východì Irska, asi kilometr severnì od øeky 
Boyne. Mohyla má prùmìr 85 metrù, výšku 13 metrù a zabírá plochu o roz-
loze asi jednoho akru. Chodba o délce 18 metrù vede do komory s tøemi 
výklenky. Newgrange je jedním z monumentù v neolitickém komplexu Brú na 
Bóinne, oblasti vzdálené asi 8 km od mìsta Drogheda spoleènì s podobnými 
mohylami s vnitøní chodbou Knowth a Dowth. Celý komplex je na seznamu 
svìtového dìdictví UNESCO. 

Vìdci stanovili stáøí monumentu na víc jak 5200 let, což znamená, že 
Newgrange je o 500 let starší než pyramidy v Gíze a o 1000 let starší než 
Stonehenge v jižní Anglii. Podle archeologù se jedná o chodbovou hrobku. 
Pøesnìjší pojmenování by však bylo starovìký chrám. Místo astrologického, 
duchovního, náboženského a ceremoniálního významu. Jeho vchod smìøuje 
k bodu, kde pøi zimním slunovratu na horizontu vychází Slunce

A tak jednou v roce právì za zimního slunovratu nastává magický okamžik. 
Paprsek vycházejícího slunce se neustále natahuje k monumentu, až se do-
tkne portálu. Proniká štìrbinou nad vchodem a pohybuje se po kamenné 
stìnì. Oranžový prst dosáhne ledovì studeného støedu mohyly, ještì chvíli 
jakoby zkouší, zda mùže pokraèovat, dokud se nezastaví v rozmazané záøi 
svìtla na zadní stìnì nejvzdálenìjší komory. Tam se vznáší nìkolik mrazivých 
minut, z nichž každá je doslova nabita magií. Pak záøe sklouzává po stìnì 
komory, klouže zpìt po podlaze chodby, a jak se stahuje, pomalu slábne. Celé 
toto úžasné divadlo trvá asi 17 minut.

Každý rok pøitahuje magie zimního slunovratu v Newgrange velkou pozor-
nost. Mnozí lidé se shromažïují u monumentu, aby èekali na svítání, jako to 
dìlali lidé pøed víc jak 5000 lety. Touha být bìhem slunovratu jedním z mála 
pøímo v komoøe je tak velká, že v Irsku probíhá každoroèní losování. Pokud    
je však obloha zatažená, není toho moc vidìt. Pøesto se všichni shodují, že je 
to mimoøádný pocit èekat ve tmì na konec nejdelší noci v roce, stejnì jako     
to jejich pradávní pøedkové dìlali už kdysi dávno.
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Pøedpokládá se, že Newgrange má spojitost s Dagdou, bohem slunce a dob-

ra, nejvyšším keltským bohem. Je moudrý a vzdìlaný, pán vìdìní a dokona-

lých znalostí, zbìhlý v èarodìjném umìní, mistr veškerých øemesel, pùvodce 

hojnosti a znovuzrození (mohl vracet život), velký bojovník. Ochránce knìží    

a druidù. V hlubinách zemì a v dutých kopcích má Dagda ètyøi velké paláce. 

Jeho synem je právì Aengus – Óengus Óg, vládce víl, bùh básnictví, mládí, 

krásy a také lásky. 

Z Newgrange jsem odjíždìla spokojená a š�astná. Dotkla jsem se na chvíli 

svého oblíbeného pøíbìhu, na krátký okamžik jsem se pøenesla do dob staré-

ho Erinu. A že jsou to jen legendy? Kdo alespoò na chvíli stál potichu ve tmì 

Newgrange nebo tady dokonce zažil magii zimního slunovratu, ví své.
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